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Collins, together with her three children, when they claimed to be fleeing domestic abuse. The family had spent three years
living in four different Dutch refugee camps before their application was approved. In June 2008 Texan mother Chere
Tomayko and her two daughters were granted asylum in Costa Rica, also on the grounds of abuse.

2. ...dozens of Americans have tried in recent years to gain asylum in the UK by claiming they were persecuted in
their homeland, according to figures released to the Guardian under the Freedom of Information Act.

...Liza Schuster, an asylum expert from the department of sociology at City University, said: “I don’t know the
details of those cases, but assume the US citizens are deserting before being sent to somewhere like Afghanistan. ...if only
because it is relatively easy for those people to leave their countries and settle elsewhere. Why not just apply for a work visa
and renew and then apply for leave to remain? As someone who would not find admission to European countries too
difficult, it would only make sense to claim asylum if you feared extradition back to Canada or the US, or if there was some
reason you might be refused entry”. ...A small number of Americans have successfully claimed asylum abroad over the past
few decades. ...After America went to war in Iraq in 2003 a number of US soldiers deserted and crossed the border to
Canada, where they tried to claim asylum.

Smith, who now goes by the name Skylar James, told Canadian authorities she was repeatedly harassed and
threatened with death, then denied an honourable discharge because her superiors wanted to send her to Afghanistan.

PaccMOTpeB B IPUBENEHHBIX YACTSX CTATHU YINOTPEOICHUE CIOB, BEIPAKAOIIMX TOCTEIIPHUMCTBO, CIICAYET OTMETHTb, YTO
JaHHBI KOHLENT NPEACTAaBICH B KOHTEKCTE MO-pa3HOMY. B mepBoM BapmaHTe YETKO NPOCIEKUBACTCS ITOIOKUTEIbHAS
peammsarus rocrenpunMcTBa — CoBeT BenmmkoOpuTaHuy —yoOBIETBOPSIET 3alPOCHl OEKEHIIEB, MPEAOCTABISIET UM YOSKHIIEe
u oneky (had helped, have successfully claimed asylum, granted asylum, application was approved). OqHaKO npuHHMas BO
BHHUMAaHKE BTOPYIO CTAThIO, CTAHOBHTCS OYEBHIHO, YTO MHEHHE O OEXKEHIAX HE BCErla UMEET IONOKUTCHBHBI XapakTep, OHO
HEOJIHO3HAYHO, BE/Ib JaKe DKCIIEPTHI MPEAIIONIaratoT CyIeCTBOBaHNE albTePHATUBHBIX IIyTel 1l OSWeHLUeB (apply for a work
visa and renew and then apply for leave to remain). IlpumeyaTenbHO, YTO B CTaThe BEChbMa YETKO ,0003HAYECHO, UTO JIUIIH
HEOOJIBIIIOE YHCIIO 3asIBJICHHI OBLIO YCIICIITHO YIOBJICTBOPEHO (a small number of Americansdiave successfully claimed asylum).

3akiouenne. B xojie uccienoBaHHs MBI PacCMOTPEIH CHOCOOBI PENpe3eHTAlMU KOHIIENTa «TOCTSIPUHMCTBOY
B Opurtanckux CMU (B gacTHOCTH, Ha IpuMepe cTaThi U3 rasersl “The Guardian”). Meciaemyemplii KOHIENT NpeACTaBICH
B KOHTEKCTE IIPU IIOMOLIH CJIOB, KOTOPBIE JIMOO MPSMO BBIPAXKAIOT TOCTEIIPUUMCTBO, JIHOO OKPAILCHBI ITOJI0KUTEILHBIM HITH
HEraTHBHBIM OTTEHKOM, KOTOPBIi B TOM HJIM HHOM CIIy4ae OTHOCHUTCS K NOHSTHIO\ OCTEIPHUMCTBA.

CHucoK IMTHPYEMbIX MCTOYUHHKOB

1. Longman Dictionary of Contemporary English. New York : Pearson:Education, 2014. 4087 c.
2. Xokunc Jx., lenaxantn 3., Maknonansy @. TonkoBblid cioBaps aHriuiickoro s3eika = Oxford English Dictionary. Oxford : Oxford
University Press, 2008. 2099 c.
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KOHIIENT KAK BA3OBOE IIOHAATUE COBPEMEHHOM JIUHTBUCTUKU

Beenenne. B coBpeMEHHOM JIMHFBUCTIYECKOH HayKe IIMPOKO IPEACTaBiIeHa pobiieMa CYIIHOCTH KOHIenTa. B HayuHon
JIMTEpaType CyIecTByeT 00JbIIoe PazHoo0pasre MOIX0A0B K M3yUEHHUIO JAHHOTO 00BEKTa. TOT TEPMUH BXOAUT B NOHSATHUITHBIH
anmapar pasjMYHbIX O00JacTeil JIMHTBUCTUKH: CEMaHTHKY, KOTHHTHBHYIO JIMHTBHCTHKY, JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTHIO, & TakKxkKe
B ITOHATHIHBIN armapar JOTHKH, PUIIoco(uH, KyIbTYpPOJIOTUH, SI3bIKO3HAHUS, JIUTEPATYPOBEICHNS, ICHXOIMHI BUCTHKH.

OcHoBHas YacTb. Kak bl yu€Hslii, paccykas B paMKaxX CBOEH HayKU U CBOEH MapaJurMsl, CTApacTcs KOHKPETU-
3UpOBaTh M YTOUHHUTH HCCIeayeMblid TepMuH. OHaKO HAJIMYHME TAKOTO Pa3HOOOpa3Hs TOUEK 3pEHHsI Ha MpodiaeMy 00yCiIoB-
JMBaeT,BapUATUBHOCTD TOJIKOBAHUH MOHATHS «KOHIIETITY.

[TpoGremMaM M3ydeHns: TPUPOABI KOHIETITA MOCBSIIEHBI TPYAbl KaK 3apyOeXHbIX, TAK M OTCUYECTBEHHBIX yUEHBIX:
H. J. ApytionoBor, C. A. AckompmoBa, A.Il. babymkuna, B. ¢on 'ymbonsara, B. B. Komecosa, E. C. Kybpskooi,
bk Jlaxopda, M. C.JluxauéBa, M. Munckoro, P.W. Ilapunéuanca, 3. /1. [lomosoi, A. A.Ilote6un, 0. Cenmpa,
10. C.'Crenanosa, M. A. Crepuuna, b. Yopda, U. Oumimopa.

TepMuH «KOHIIENT» He UMeeT OfHO3HauHoro TonkoBaHus. Tak, 0. C. CrenaHoB maér cienyroliee onpeneseHue:
KOHLENT — WJes, BKJIoYamnas aOCTpaKkTHbIE, KOHKPETHO-aCCOLMATHBHBIE M AMOIMOHAIBLHO-OLCHOYHbIE IPU3HAKH,
a TaKXKe CIIPECCOBAHHYIO NCTOPHIO MOHATHA [1, c. 412]. B ero mpencraBiieHHH KOHIENIT — «3TO Kak OBl CI'yCTOK KYJBTYpPbI
B CO3HAHUU UYEJIOBEKA; TO, B BUJIE YEr0 KyJIbTYpa BXOAUT B MEHTAJIBHBIN MUp uenoBeka [2].

[To muenuto /1. C. JIuxauépa, KOHIENIT — 3TO JMYHOCTHOE OCMBICIEHUE, HHTEpIpeTalys 00bEKTUBHOTO 3HAUCHHMS
Y TIOHATHSI KaK COIep)KaTeIbHOT0 MHHUMYMa 3HaueHus |3, c. 281].
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OpHUM W3 NEpBBIX B JIMHTBUCTHKE K HCcleloBaHMIO KoHuenTta obparmics C. A. AckoiblnoB B pabore «CiioBo
1 KOHIIENT», OIMyOJMKOBAaHHOW B kypHaie «Pycckas peus» B 1928 r. ABTOp cumTan KOHIENT «MBICICHHBIM 00pa30BaHUEM,
KOTOpOE B HAIlIEM CO3HAHUHM SIBIISIETCS «IPEICTABUTEIEM» HEKOTOPOTO YHCIIa POJCTBEHHBIX IIPEAMETOB JIMOO SBICHHH.

Kak yTBepxaeT O0NBIIMHCTBO YUEHBIX, CHCTEMa KOHIIETITOB 00pa3yeT KapTHHY MUpa (MHPOBUAECHHE, MUPOBOCIIPH-
ATHE), B KOTOPOH OTpa)kacTCsl BUACHHE M TOHUMAaHHE YEJIOBEKOM PEaTbHOCTH. AHANIN30M HPOOIEMHOTO TOJIST KOHIIETITOB
¥ OCMBICIICHHEM SI3bIKOBON KapTHHBI MHpa 3aHUMAETCS CPaBHUTEILHO MOJIOJAst OTPACIIb HAYYHOTO 3HAHUSI — KOTHUTHBHAS
JUHTBUCTHKA. TeM He MeHee MHTepec K S3BIKOBOM KapThHE MHpa oOHapykuBaercs emé B padorax B. 'ymGompara, KoTO-
PBI, ONMpasCh Ha TPYJbl APYroro HEMELKOro y4éHoro, uctopuka KyiabTypsl W. I'epaepa, nucai, 4ro «pa3iavyHble A3bIKU
SIBJISTFOTCSI JIJIs1 HALIMK OPTaHAMM UX OPUTHHAIBHOTO MBIIUICHUS U BOCTIpUATUS» [4, ¢. 324].

B Boto ouepenp A. BexOuikast cuuTaeT, 4To Takue JOMHHAHTHI TIOBEJICHUS! B PYCCKOM KYJIBType, KaK OTHOCUTEIb-
Hasi HEKOHTPOJIHMPYEMOCTh YYBCTB, HEKOHTPOJMPYEMOCTb CYAbOBI, KaTETOPHYHOCTH MOPAIBHBIX CY>KACHHH, 3aJI0KEHBI
B PYCCKOM SI3BIKE U ONIPEJENAI0T MUPOBO33pEHHE HOCUTENEH sA3bIKa [5, ¢. 76].

BwMmecre ¢ Tem ObUIO OBI YIPOLIEHHEM CUHMTaTh, YTO CBOEOOpa3ue KyJBTYphl HApOAa CBOJWTCS K HECKOIBKUM KOH-
IETITaM, AK€ CTOJIb MHOTOMEPHBIM U CyLIECTBEHHBIM, Kak «Cynp6a», «Tocka», «Bomst» s pycckoi KyabTypsl, «Ordnungy,
«Befehl», «Angst» i Hemernkoil KynbTypbl. KOHIENTH, Ha3BaHHBIE NPHUBEAEHHBIMH HMEHAMHM, HWIPAIOT OCOOYIO  POIib
B TIPE/ICTABICHUH OOOOIIEHHBIX THIIOB HOCHTENICH COOTBETCTBYIOUIMX KYJIBTYp CO CTOPOHBI MHOCTpaHueB [6]. Ho Hamo
YUHUTBIBAaTh, YTO KOHLENTHI OTIEIBHOTO HapoAa MOTYT OBITh MCKaXKEHBI. JTO NMPOMCXOJUT M3-3a TOLOs; UTO HE YUUTHIBAETCS
CaMOIpe/ICTaBJICHUE HApOJOB (HAPHMED, HEMIIBI T71a3aMU PYCCKUX M HEMIIBI [JIa3aMHU HEMIIEB).

SIBsIsICH MHOTOMEPHBIM MEHTAJIbHBIM 00pa3oBaHMEM, KOHIIETIT MMEET TPH BaXHEWIHNX H3MepeHus [7]: obpasHoe,
MOHSTUUHOE, [IEHHOCTHOE.

OOpasHasi cTOpOHa KOHIENTa — 3TO 3pUTEIIbHBIC, CIYXOBbIE, TAKTUIILHBIC, BKYCOBBIE, BOCTIPUHUMAaeMble 00OHSHHEM
XapaKTEePUCTUKU TPEMETOB, SBJICHHH, COOBITHH, OTPaKEHHBIX B Hallell MaMiTH. JTO PEJICBAHTHHIE NPH3HAKU IPaK-
THYECKOT'O 3HAHMSI.

[MTonsiTHiiHas cTOpOHA KOHIETITAa — 3TO S3bIKOBas (PUKCAlMs KOHIENTa, ero 0003HAYCHNE, OIMCaHKe, TPU3HAKOBAs
CTPYKTYpa, Ne()UHHIS, COMTOCTaBUTEIIFHBIE XapaKTEPHCTHKH JJAHHOTO KOHIIENTA [0 OTHOMICHUIO K TOMY I HHOMY DAY
KOHIIENITOB, KOTOPBIE HUKOTJa HE CYIIECTBYIOT H30JIMPOBAHHO.

LleHHOCTHasA CTOpPOHA KOHIIENTA SIBISACTCS BAXXHOW CTOPOHOM IICHXHYECKOTO 00pa3oBaHMs KaK JUIS MHAWBUIYYMA,
TaK W JUIs KOJuleKTHBa. L[eHHOCTHAsI CTOpPOHA KOHLIENTA ABJISIETCS] ONPEACIIAOMIEH ISl TOr0, YTOObI KOHIIENIT MOXHO OBIIO
BBIJICTINTh. B 3TOM CJIO)KHOM MEHTaJIbHOM OOpa30BaHUH BBIACISAIOTCS HaMOOJEEe CYIIECTBEHHbIE AJISI JAHHOW KyJIbTYpPbI
CMBICIIBI, IICHHOCTHBIE JOMHHAHTBI, COBOKYITHOCTh KOTOPBIX M. 00pa3yeT, onpeienEHHbIA TUIT KYIbTYpPbI, TOAICPKUBAEMBII
Y COXpaHseMbIil B si3bIke [8].

B MOCJICAHEC BpEM C Pa3BUTHEM KOTHUTUBHOT'O MOAXOAA K M3YYCHUIO A3BIKOBLIX CAMHUIL BbIACINIACh HOBAas 00-
JacTh MCCIEIOBaHMH — KOHLIENTOJIOTHS AMOLIMH, Ha CTAaHOBJIEHHWE KOTOPOH OKa3aiM BiusHHE paboThl A. BexOHLKOi,
H. JI. Apytionosoii, C. I'. BopkaueBa 11 HEKOTOPBIX APYEUX JIMHIBUCTOB.

Konnent He nmeer uérkux rpanuil [9], cyniecTByeT B MHAMBUIYJIbHOM WM KOJUIEKTUBHOM CO3HAaHUM U GpopMupyeTcs
Ha OCHOBE B3aMMOJCHCTBHUS SI3bIKa M KyJbTYphl. Ero IEHTpOM Bcersa SIBISIETCS LEHHOCTb, MOCKOJBKY KOHIENT CITY>KHT
WCCIIEIOBAHUIO KYJIBTYPHI, @ B OCHOBE KYJIBTYPBI JISKAT IMEHHO IIEHHOCTHBIN MpuHIUI. OH IpeacTaBiIseT co00i CMBICIOBBIE
00pasbl ¥ acCOoIManyiy, 3aMEIIAIONIIE COOTBETCTBYIOIINE 3HAUCHHUSI. ACCOIMAIIMY B CBOIO OYepe/ib 00pa3yroT SApO KOHIIENTa
¥ MOTYT MEHSTH CBOW OLIEHOYHBIH 3HAK € OFPUIIATEIFHOTO Ha MOJOKUTEIBHBINA MM C TTOJOXKUTEIFHOTO HA OTPUIATEIbHBIH.
SI3pIKOBAs €MUHMITA, KOTOPOH aKTya usHpyeTesIIeHTpalIbHas TOUKa KOHIIENTa, CITy>)KUT UMeHeM KoHrenTa [10].

PaccMoTpeB TeopeTHUECKIe)aCEKThl CYIIHOCTH KOHIIEITa, Mbl IIPUCTYIIMIN K HETIOCPEJCTBEHHOMY HCCIIECAOBAHUIO
SI3BIKOBBIX CPEICTB OTPa)KEHMsI KOHIIEIITa «CTpax» Ha MPUMEPE HEMEIIKOA3BIUHBIX 1 OEI0PYCCKOA3BIUHBIX XY I0KECTBEHHBIX
IIPOU3BEICHUM.

Jliis ananu3a ObUIM MCHOJIB30BaHbI cienyromnie npoussencuus: D. Koonz «Das Haus der Angst» B 00néme 288 c.
n Y. C. Kapatkesiua, «/I3ikae nanssanne kapans Craxa» B 00béme 186 c.

S13BIKOBOE BBIPAKECHUE SMOLIMH «CTPax» OOraTo pasIMuHBIMH CPEICTBAMH, HMEIOLIIMMH NPSIMOE MIIM KOCBEHHOE OT-
HOLIIEHUE K UMCHU KOHIEHTA. AHAJIN3 UCCIIEAYeMbIX POU3BEACHHUH IOKa3al BBICOKYIO MEXbBS3BIKOBYIO SKBUBAJIICHTHOCTb.
Jnst BEIpaskeHus] KOHIIENTA «CTPax» aBTOPAMH HCIIONB3YIOTCSI PA3IMYHBIE SI3BIKOBBIC CPE/ICTBA, SKCIUTMIUTHO WIIM WMILIH-
IIUTHO OIMCHIBAIOHING COCTOSHHUE CTPaxa. Y CIIOBHO MX MOXKHO PA3ZEiIUTh HA TPH TPYIIIBL:

— TéMarpgyecKkas rpymmna «Angstw/«okax», B KOTOPYIO MBI BKIIOYHMIM JIGKCHUCCKHE €IMHUIIBI (Pa3IMIHBIC YacTH
peun), NMEIOMINE 3HAYECHHE ‘HCIBITaTh TyBCTBO CTpaxa’. Yale BCEro 3TO BBIPAXKEHUS, UMIUIMIUTHO WM 3KCIUIUIUTHO
HMEIOTINE 3HAYCHUE ‘00SAThCS’, ‘MCIYraThCs’, YaCTO COMPOBOXKIAEMbIC TIPUIIAraTe/IbHBIMU, HapuMep: «Angst iiberkam sie
in'schnellen Wellen», «Nicht einmal als Kind hatte Susan Angst», «Kein Grund sich zu fiirchten», «eiskalte Angst», «Sie
war verdngstigt», «Warum fiirchtete sie sich vor ihr?», «Angstlich beobachtete sie die Pfleger» [11] / «SI rnsnyy Ha cBae
HOTI 1 orcaxnyycs», «CaMblst orcaxiievis TBaHI TPAIUBIIONIA MEHARBITA CSIPOJT TaKix 0anoT», «O, sKas scaxiieas, skas BeyHas
1 Hs3MepHasi TBasi Tyra, benapycn!», «He, rata Obly cambl owcaxziesl, cambl O€3HAaA3EHHBI 3 HAIIBIX KpasBinay: TaphsHbIL
6anoTe», «HaBar 3apa3 Takas pasMoBa nyswcae HEKATOPHIX MYX4blH», «MHe ctana cmpawnay», «l sSHB 6aayya», «...He
nabasnacs AByX NapoCibIX MyKbIKoy» [12];

— BBIpaXKeHUs ¢ TaroyioM «schreieny/«kperaaney: «Sie schrie. Schrie, so laut sie konntey, «Ich... ich schrie... schrie
aus vollem Hals...», «Sie wollte schreien, aber konnte nichty, [13] / «<HexTa Hema 3akpbrday TakiMm roxacam, mTo KOHi, BiIaIlb,
CIy31YIIBICS, IIANEHA TapraHyli Ba3ok», «Hemrra payHyna 3 neBara O0Ky: TOYTi, MPAISTIIBL, HITFOICK] KPBIK» [14];



— (paseonoruueckue coueranus: «Diese Erkenntnis lie ihr Herz schneller schlagen», «Susan erschauerte», «Ich...
ich schrie... schrie aus vollem Hals...», «Da wurde ich von Panik ergriffen und habe den Kopf verloren», «...und ihr Herz
begann so wild zu schlageny, «Génsehaut iiberlief sie», «Sie blickte in deine Richtung, zitternd» [15] / «JIen3p He 3Bap’siero
aJ1 ’Kaxy», «BsuUTi3HBII 3MPOYHBIS 3aJIBI 3 TPACKYYbIM MTApKeTaM, 3MPOK Ta KyTax, BedHasl IpoiiMa, 1max MbUTY 1 MBIIIAH 1 Xoma,
Taki X0Jla, IITO CThIHE caplay, «CsisHe, SKiX Tpace Tpacia, paciaBsIarolb J31BOCHBIS 1 KaxJIiBbIs TicTOphIi» [16];

— KOHTEKCT: «sie waren bei ihr», « ...es war Ernest Hatchs Gesicht», «Der Mann war Randy Quince», «Zwei der
vier Morder von Jerry Stein!», «Flederméuse!», «Doch sie konnte sich nicht bewegen» [17] / «Jlerermami, mane. Ctapbimi
MSCLIOBBIMI JIETEHIaMi», «paysio TaM HeliTa». JTa TPyIa NpeACTaBIsieT 0COOBbI MHTEpeC, TaK KaK JaHHbIE BBIPAXKCHUS
UMIITMOATHO COACPIKAT l/IH(l)OpMaLlI/llO O COCTOSAHMHU II€pCOHAXa U MOTYT 6I)ITb IIOHATHI TOJIBKO N3 KOHTCEKCTA. 3TI/I
BBIPOKEHUS SIBJISIFOTCS CBS3YIOIIUM 3BEHOM IMPOM3BEICHHS, MPHIAIOT OCOOYIO0 SMOIMOHAIBHYIO OKPAaCKy U IMO3BOJISIOT
JIepKaTh YATATEI B elIé OONBIIEM HATPSKCHUU.

3akmoyenne. B coOBpeMEHHON ITMHIBUCTHYCCKONH HAayKe MIMPOKO IPEICTaBIICHA MPOOIeMa W3ydYCHHS TPUPOIBI
W CYIIHOCTH KOHIICNTA, YTO CBUJACTCIECTBYET O MHOTOTPAHHOCTH, CIOXHOCTH JaHHOTO (PEHOMEHA U AKTYaJIbHOCTU
JMAIBHEHINETO HWCCIIeOBaHUS TPOOIEMHOTO TONS KOHIENTa B JUHTBUCTHKE. VIEHTHYHOCTH SI3BIKOBBIX CPCIICTB,
HCTIONB30BAHHBIX U BEIPAKCHUS KOHIENTa B HCCICIYyEMBIX S3BIKAaX, OOBSICHSETCS, IO HaIleMy MHCHHIO, TpPUPOAOI
JAHHOW SMOLIMHU U peaKLMeld Ha HEE yeloBeKa.
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O S3bIKOBOM BBIPA’KEHUW PEYEBOM TAKTUKHU «A3JIEBKA»
B BPUTAHCKOM OBIIEHNU

Benenne. B Mupe 00I1eHHUS YeIOBEK MMOCTOSHHO MPUOEraeT K Pa3IMuHbIM CTPATETHAM ISl TOCTH)KCHUS CBOMX KOMMY-
HUKATHBHBIX Iiejed. MeKkycHOe BiajieHHe PeYeBbIMH TAKTHKAMH MOXKHO Ha3BaTh MCKYCCTBOM, BEIlb 3TO MPEAIOIAracT 0COObIe
3HAHUS U yMeHI/Iﬂ B UX UCIIOJIb30BAaHUMU. Cy]_lleCTBy}OT pequble TAaKTUKHU C IIOJIOKUTCIIBHBIM N OTpl/II_laTeJ'IbHI)IM peSyJ'II)TaTOM
Bo3elcTBY. Hamu ObUTa paccMOTpEeHA Takasi TAKTUKA C OTPULIATEIEHBIM PE3YIIbTaTOM BO3ICHCTBHS, KAK «H3IEBKAY.

AKTyaIThHOCTh 3TOH pabOTHl O0YCIOBICHA HEOOXOIMUMOCTBHIO OOJiee JETANTBHOTO HM3YYCHHUS PEYCBOrO OOIICHUS
W CI0CO0OB JTOCTH)KCHUS KOMMYHHKATHBHBIX IICJICH TOBOPSILEro IS JIy4IIero IMOHWMAaHHS COOCCeTHUKAa W U30CTaHHs
KOHQIMKTHBIX CHUTYAIIHIA.

Lenxp pabOTBl — W3YyYUTh PEUCBYIO TAKTUKY «H3IEBKAa» U BBIIBUTH S3BIKOBEIE OCOOCHHOCTH €€ BBIpaKCHUS
B OpUTAHCKOM OOIICHUH.

OcHoBHas yacThb. M318BKa — 37as1, oCKOpOUTENbHAS HaCMeIlKa, OOMaHas IIyTKa, n3aeBaTenscTBo [1]. Mccnenosa-
tenb O. A. OUIUNIIOBa CYUTACT, YTO U3JEBKA SBISETCS OJJHUM U3 IMOIIMOHAIBHBIX TIPHEMOB, KOTOPBIE CIIOCOOHBI TTIOBIUSITH
Ha BO3HMKHOBEHHUE WJIM HA YCUJIEHHE OTPHUIATEILHOIO OTHOIICHHUS K KAKOMY-TO JIMILy WA K KAKOMY-TO SIBJICHHIO U CPOIHHU
aprMeHTy K ‘ICHOBeKy. OHa I/ICHOJ’II)?;}’GTC)I, ‘ITOGI:I CBCCTH Ha HCT 3HAYUMOCTH TOI'O MJIM MHOT'O MHCHMUs, UJCH, IlOKTpl/IHI)I,
npouecca, Hpe}ICTaBI/ITb nux HeCyU_leCTBeHH])lMl/I, TIyIIbIMU, CMCHIHBIMH, HCJICIIBIMHU. I/ISLléBKa — 3TO OAWH U3 MHOI'OYHCJICH-
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